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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

 
Програму фахового вступного випробування розроблено для спеціальності 

035.043 Германські мови та літератури (переклад включно), перша - німецька (згідно 

Переліку галузей знань і спеціальностей, за якими здійснюється підготовка 

здобувачів вищої освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 

29 квітня 2015 року № 266) на основі диплому молодшого спеціаліста. 

Програма визначає перелік питань, обсяг, складові та технологію оцінювання 

знань абітурієнтів під час вступу на навчання першого (бакалаврського) рівня вищої 

освіти для здобуття ступеня бакалавра за спеціальністю 035.043 Германські мови та 

літератури (переклад включно), перша - німецька. 

Майбутній фахівець повинен мати систему знань щодо сформованості 

іншомовної комунікативної компетентності у таких видах діяльності, як читання, 

зорове сприймання, писемна взаємодія, писемне продукування. 

Мета фахового вступного випробування – перевірка рівня теоретичної та 

практичної підготовки абітурієнтів на основі диплому молодшого спеціаліста і 

формування рейтингового списку з абітурієнтів, які поступають на навчання для 

здобуття ступеня бакалавра за спеціальністю 035.043 Германські мови та літератури 

(переклад включно), перша - німецька. 

Вступник повинен знати: 

Фонетика. Вимова і розпізнавання на слух усіх звуків німецької мови.  

Лексика: Не менш ніж 1000 лексичних одиниць на теми, близькі до його 

навчання і дозвілля 

Граматика: Морфологія. Синтаксис. 

Вступник повинен вміти: 

Читання: Розуміти нескладні тексти розмовною мовою, що стосуються 

повсякденного життя або навчання. Розуміти опис подій, вираження почуттів та 

побажань в особистих листах.  

Письмо (граматика): Використовувати знання з граматики для зв’язного тексту 

на знайомі теми.  

Вступні випробування проводяться в обсязі навчальних програм іноземних мов 

(німецька мова). Мовний інвентар (лексика і граматика) не є окремим об’єктом 

контролю, а перевіряється у комунікативному контексті. Зміст тестових завдань 

подається на автентичних зразках нормативного мовлення, прийнятого у країнах, 

мова яких вивчається, та відповідає сферам і тематиці ситуативного спілкування, 

зазначених у чинних типових освітніх програмах.  

 

1. ХАРАКТЕРИСТИКА ЗМІСТУ ПРОГРАМИ 

Згідно з «Загальноєвропейськими Рекомендаціями з мовної освіти: вивчення, 

викладання, оцінювання» вступник може розуміти основний зміст чіткого 

нормативного мовлення на німецькій мові на теми, близькі до його навчання і 

дозвілля. Може реагувати в більшості лінгвістичних ситуацій, що трапляються під 

час перебування в країні, мова якої вивчається. Може спілкуватися на простому рівні, 



просто й адекватно, на побутові теми та в галузі своїх інтересів. Може розповісти про 

події, досвід чи мрії, описати сподівання або мету і коротко сформулювати причини, 

докази, дати пояснення до плану, проекту, ідеї.  

Модуль 1. Фонетика.  

Тема 1. Вимова і розпізнавання на слух усіх звуків німецької мови. Довгота та 

короткість німецьких голосних.  

Тема 2. Наголос. Поділ речень на смислові групи.  

Тема 3. Інтонація різних типів речень.  

 

Модуль 2. Лексика.   

Тема 1. Я, моя родина, мої друзі. 

Тема 2  Помешкання. 

Тема 3 Одяг. 

Тема 4 Покупки. 

Тема 5 Харчування. 

Тема 6 Охорона здоров’я. 

Тема 7. Відпочинок і дозвілля. 

Тема 8. Мистецтво. Кіно, театр і телебачення. 

Тема 9. Живопис. Музика. Література. 

Тема 10. Спорт. 

Тема 11. Україна. 

Тема 12. Країни, мови яких вивчаються. 

Тема 13. Робота і професія. 

Тема 14. Шкільне життя та освіта 

Тема 15. Свята і традиції. 

Модуль 3. Граматика. Морфологія.  

Тема 1. Відмінювання і вживання іменників у різних відмінках. Артикль. 

Вживання означеного артикля. Вживання неозначеного артикля. Вживання нульового 

артикля.  

Тема 2. Дієслово. Утворення і вживання часових форм сильних та слабких форм 

у Präsens, Futurum, Perfekt, Präteritum, Plusquamperfekt в активному та пасивному 

стані. Вживання Präsens у значенні теперішнього і майбутнього часу. Вживання 

Perfekt у діалозі й короткому повідомленні про минулі події. 4 Вживання Präteritum у 

розповіді, Präteritum Konjunktiv та Konditionalis I.  

Тема 3. Прикметник. Вживання короткої форми прикметників. Утворення і 

вживання ступенів порівняння прикметників у різних відмінках. Відмінювання 

прикметників.  

Тема 4. Поширене означення. Partizip I та Partizip II у ролі означення. 

Тема 5. Прислівник. Вживання прислівників у різних ступенях порівняння. 

Тема 6. Займенник. Вживання особових займенників у називному, давальному і 

знахідному відмінках. Відмінювання і вживання вказівних займенників jener, dieser, 

присвійних займенників, займенників wer i was.  

Тема 7. Прийменник. Вживання прийменників з подвійним керуванням, 

прийменників, що вимагають давального відмінка, прийменників з родовим та 

знахідним відмінками. Синонімія, антонімія та омонімія у німецькій мові. 



Модуль 4. Граматика. Синтаксис.  

Тема 1. Вживання стверджувальних речень, заперечних речень з nicht i kein, 

наказових (спонукальних), питальних речень з запитальними словами та без них. 

Вживання речень з прямим і зворотнім порядком слів. Вживання речень з присудком, 

вираженим зв’язкою з іменником чи прикметником у короткій формі (складений 

іменний присудок), з простим дієслівним присудком, з простим присудком, 

вираженим дієсловами з відокремлюваним префіксом у простих і складних часових 

формах (Perfekt, Futurum I), зі складеним дієслівним присудком, вираженим 

неозначеною формою дієслова (Infinitiv) в якості незмінюваної частини присудка (з 

часткою zu і без неї) та іншого дієслова (самостійного чи модального) у змінюваній 

формі, як змінюваної частини присудка.  

Тема 2. Вживання інфінітивних зворотів um... zu + Infinitiv, statt ... zu + Infinitiv, 

ohne ... zu + Infinitiv.  

Тема 3. Складнопідрядні речення. Порядок слів у підрядному реченні: 

Objektsatz, Finalsatz, Temporalsatz, Attributsatz, Kausalsatz, Folgesatz, Konzessivsatz, 

Konsekutivsatz.  

Тема 4. Вживання складносурядних речень, сполучників у позиції 0 та у позиції 

1. Вживання речень з підметом, вираженим займенниками man, es.  

 

2. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

Фахове вступне випробування проводиться у формі тестування.  

Голова фахової атестаційної комісії, який відповідає за проведення вступного 

випробування, попередньо складає необхідні екзаменаційні матеріали: програми 

фахових вступних випробувань, тестові завдання, критерії оцінювання відповіді 

вступника. 

Тестові завдання складаються відповідно до Програм фахових вступних 

випробувань. Програми фахових вступних випробувань оприлюднюються на 

офіційному сайті ЧНУ імені Петра Могили.  

Фахове вступне випробування проводиться у строки, передбачені Правилами 

прийому до Чорноморського національного університету імені Петра Могили.  

Розклад фахових вступних випробувань, що проводяться ЧНУ імені Петра 

Могили, затверджується головою Приймальної комісії і оприлюднюється шляхом 

розміщення на веб-сайті ЧНУ імені Петра Могили  

На тестування вступник з'являється з паспортом. 

Вступник одержує варіант завдання, який містить 30 тестових завдань, для 

кожного з яких передбачено 4 варіанти відповідей. 

Абітурієнту необхідно для кожного завдання знайти правильну відповідь і 

позначити її номер у картці відповідей у рядку, який відповідає номеру цього 

завдання. Кожне завдання передбачає один правильний варіант відповіді. 

За результатами вступних випробувань проводиться оцінка рівня фахових знань 

за наступними критеріями.  

Екзаменаційне завдання містить 30 тестових питань, що охоплюють всі теми, 

наведені в тематичному змісті даної програми. Кожне тестове питання оцінюється у 

4 бали, поріг склав/не склав становить 5 тестових питань.  



Таким чином, правильна відповідь на 30 тестових питань оцінюється у 200 

балів:  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

0 0 0 0 100 104 108 112 116 120 

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

124 128 132 136 140 144 148 152 156 160 

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 

164 168 172 176 180 184 188 192 196 200 
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